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AHHOTan U padoyeil NPOrpaMMbpl JUCHHUILJIMHBI

Jucnunnuna «JlemoBoil MHOCTpPaHHBIA S3BIK» BXOAUT B 0a30BYI0 4YacTh 00pazoBaTelbHON
MporpaMMbl MarucTpaTypsl o Hampasiienuto 45.04.01 @unonorus.

JucnunimHa peanusyerca Ha (UiIoJoruueckoM (akyibTeTe Kaeapoil HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
JUTSE TyMaHUTapHBIX (PaKyIbTETOB.

CopepxaHue JUCHUIUIMHBI OXBaThIBAET KPYr BOMNPOCOB, CBA3aHHBIX C H3yYECHUEM
npoecCHOHABHBIX TEPMHUHOB BIIAJICHUS HaBBIKAMH CaMOCTOSITEIBHOTO HCCIEIOBAHUS CHUCTEMBI
S3plIKa W OCHOBHBIX 3aKOHOMEpHOCTeH (QYHKIMOHUpOBaHUS (OJbKIOpa U JUTEpaTypsl B
CUHXPOHUYECKOM U JMAXPOHUUYECKOM acHEeKTax; U3y4yeHHUs YCTHOM W MUCbMEHHON KOMMYHUKALIMU C
M3JI0’KEHUEM apryMEHTHPOBAHHBIX BBIBOJIOB.

JluctunuiiHa HareneHa Ha (QOpPMHUPOBAaHUE CIECIYIOIIMX KOMIIETEHIIMH  BBIMTYCKHHKA!
obmekynpTypHbIX — OK-1, OK-2, o6menpodeccnonansubix — OIK-1, OITK-2.

[IpenogaBanue NUCHUIUIHHBI TPETyCMAaTPUBACT IMPOBEICHUE CIEAYIOMUX BHUIOB YUCOHBIX
3aHSTHUNA: IPAKTUUECKHUE 3aHIATH, CAMOCTOsTENbHAs paboTa.

Pabouass mporpaMMa JIUCHUIUIMHBI TIPEAyCMaTPHUBACT MPOBEACHUE CIECIYIOMINX BHJIOB
KOHTpPOJISI yCIieBaeMOCTH B ()opMe — KOHTpOJIbHasg paboTa, TECTHUPOBAHHME, KOJUIOKBUYM U Mp. H
MIPOMEKYTOUHBIA KOHTPOJIb B (hopme — 3auéra, mudhepeHINpOBAaHHOTO 3aUETa.

O0BEM auCTUTUIHHBI «J[eTOBO MHOCTPAaHHBIN S3BIK» — 3 3a4€THBIC CAMHUIIBI, B TOM YHUCIIC B
aKaJeMHYeCKHX Yacax 1Mo BUJaM y4eOHbIX 3aHaTuil — 108 gacos.

Ce YueOHble 3aHATHA dopma IPOMEKyTOUHOU
Mee B TOM YHCJIe arTecTanuy (3auér,
P KonTtakTHas paboTa 00ydaromuxcs ¢ IpenoaaBaTeieM CPC, B Hﬂq."q’epeHHHPOBaHHHH

BCETO U3 Hux TOM 3a49€T, IK3aMeH)

nekunu | Jlaboparopubie | Ilpakrmueckne | KCP | xoHcynpr | THCIC
3aHATHS 3aHATHS anuu 9K3aMEH

1,2 108 32 2 74 3auér
1 36 14 2 20

724 18 54

1. Ilesn ocBOEHUSI AU CHMIIIMHBI

[lenssMu OCBOEHWS IUCUMIUIMHBI (MoOmynsi) «JleqoBOM WHOCTpPAHHBIA SI3BIK»  SIBISIOTCS
yrayOlieHue W CHelMaiu3alys 3HAHUM, T[IONy4YeHHBIX CTYJCHTaMH B Tpolecce H3yYCHHS
HOPMAaTUBHBIX KypCOB II0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

2. Mecto nucuuminnsl B ctpykrype OIIOII marucrparypsl

VYyebnas mucuuiuiiHa «J/lenoBoli MHOCTpaHHBINA SI3BIK» OTHOCUTCS K 0OazoBoit wactu OITOIT
MarucTparyphl.

Kypc obGecneunBaer cioBapHBIN 3amac, HEOOXOIMMBINH y4alIuMCs B BO3MOXHOUW Oymyrmiei
npoeCCUOHATBHON JeSITEIbHOCTH, U JIEJIOBOrO OOLICHHS C 3apyOeKHBIMH MapTHEpamu, Jis
paboThl ¢ Je0BOI KOpPPECTIOHACHIINEH, TOKyMEHTaMH, APYTUMU WH()OPMALIMOHHBIMUA MaTepHUajaMu.
Kypc HaxoauTcs B HEOCPEICTBEHHOM TECHOM CBS3M C TUCUUIUIMHON «IHOCTpaHHBIN S3BIK».

3. Komnerenuuu odOy4awmierocsi, (popMmupyemMbie B pe3yjbTaTe OCBOEHUS] JUCHMILIHHBI
(mepevyeHb IVIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHust)

Ilnanupyemble pe3yJibTaThl
o0yueHust (moka3zaresun
Komner ®opmyaupoBka komnereniuu u3 ®I'OC BO JOCTHKEHUS 3aJaHHOT0 YPOBHS
eHIHH OCBOEHHUS KOMIETEeHIHs
OK-1 CITOCOOHOCTH K a0CTPAKTHOMY MBIIIJICHHIO, aHAIM3Y, CHHTE3Y 3HATh: OCOOCHHOCTH  SI3BIKA
JIEIOBOTO OOIIEHHS B YCTHOH H
OK-2 TOTOBHOCTD JICWCTBOBATh B HECTAHJAAPTHBIX CUTYAIUAX, HECTH MUCBEMEHHOU hopme.
CONMANBHYIO W ATHIECKYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a MPHHATHIC PEUIICHHUS
OIIK-1 | roToBHOCTh K KOMMYHUKAIINA B YCTHON M NMHCBMEHHON (opMax Ha | YMETb! CaMOCTOSTEIbHO
rocygapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit @enepanuu U MHOCTPAHHOM | MCIOJIB30BATh HUHOCTPaHHbIH
SI3BIKE I pEIICHUs 3a1a4 npoq)eccpIOHanLHOi/i JEATECIIBHOCTH SA3BIK B JACJIIOBBIX nesx,
MIPOU3BOIUTH epeBo/ u
OIIK-2 | BnameHHE KOMMYHUKATHBHBIMH CTPATCTHUSIMH U TAKTUKAMU, MHOTOYPOBHEBEIH AHAIN3 TEKCTOB
PUTOPUUECKUMHU, CTUIMCTUYECKUMU U SI3BIKOBBIMU HOpMaMU U JeIT0BO TeMAaTHKI.
MIpUEMaMH, TIPUHATEIME B Pa3HBIX Cepax KOMMYHHKAIIUA
BIAJICTh: KOMMYHHUKATHBHBIMH




CTpaTErusIMHU
SI3BIKOBBIMU
MIpUEMaMH,
JIETOBOM

U TaKTHKaMH,
HOpMaMH# u
MIPUHATHIMA B
KOMMYHUKAIUH;

aJICKBaTHO HCIIOJIb30BaTh UX MPH
penieHun mpoeCCHOHATBHBIX
3a1a4y. [IpUMeHSITh MONTy4YEeHHbBIE
3HAHUS Ha PAKTHUKE

4. O0béM, CTPYKTYPA H COAepPKAHUE TUCUUNIMHBI
4.1. O0BbEM ANCHMILIMHELI COCTABJIACT 3 3auéTHbIe eauHUIbI, 108 akageMuyecKux 4acoB
4.2. CTpyKTypa JUCHUNIHHBI

Ne | Pazpgenbl 1 TeMbl JUCTIUATIITUHBI Bugst y4aeOHOM paboTHI, o Dopmbl
s BKJIFOYast CaMOCTOSATENbHYIO | & TEKYIIEro
/ paboty CTYJICHTOB u|'Q KOHTPOJISt
I © TPYNOEMKOCTD (B HYacax) g YCIIEBAEMOCTH
§ o o 2 = (mo  HemensMm
2 S 2 z 5 ceMecTpa).
o 2 = S & dopma
& ; = Zw 5 x S = MPOMEKYTOYHO
85 |5 |58 8¢ By ¢ i e
I z g5 8% =g 2 H  arTecraiyu
O | = = 28 =8 Mol O (1o cemecTpam)
Monyns 1. [ToraTHe SI3BIKa ZETTOBOTO OOMICHHUS; OTIIMYHE JEI0OBOT0 HHOCTPAHHOTO OT OOIIIETO S3bIKA.
Tema 1.1. 7 1 10 Omnpoc Ha
Beenenne. OcHOBHEIE MIPAKTHIECKUX
OYHKINOHANBHBIE PAa3HOBUIHOCTH 3aHATHSX,
pedn B nenoBeIX mensx: [lomarme aKTUBHOCTB,
WHOCTPAHHOTO  SI3bIKAa  JICJIOBOTO MOCEIAeMOCTb.
oOmenns. OOmee u crnenupuyHoe TecrupoBanue,
B HCIIOJIb30BAaHHUU SI3BIKA JICIIOBOTO KOHTPOJIbHAS
oOlIeHNsI B YCTHOW M NMHUCbMEHHOM pabora,
dopmax. pedepar.
Tema 2.2. 7 1 10 Omnpoc Ha
Jlekcuueckuii MuHuMyM: JludHoe MPaAKTHYECKUX
TIpeICTaBJICHIE. 3apyOexHbIe 3aHSITHSIX,
MTOE3IKH. aKTUBHOCTB,
CrpykTypa (bupmBL. MTOCEIaeMOCTb.
IIpousBoacTBEHHBIHM TpoI1iecc. TectupoBanue,
Omnmcanne paboTHl 1 pabodero KOHTPOJIbHAS
MecTa. MapkeTuHr HOBOM pabora,
MPOAYKITUH. pedepart.
Peknmama w  crumynmpoBaHue
cobita.  OBylazieHHe  HaBBIKAMH
JIeJIOBOM KOMMYHMKaIUU (ydacTue
B JICTIOBOM  BCTpeue, Oecene;
MOJITOTOBKA IIPE3CHTAIIHNH, BEICHNE
TIEPETOBOPOB).
Moayib 2. OcOOEHHOCTH pedeynoTpeOIeHUs B pa3INIHBIX opMax.
Tema 3. 3. 9 27 Omnpoc Ha
OcobeHHOCTH peueynoTpeOIcHus B MIPaKTUIECKHUX
MMUCBMEHHOHU (opme. 3aHATHSX,
Jlexcnueckuit MuHumyM. IlonsiThe AKTUBHOCTb,
JIEIOBOTO JIOKYMEHTa M JEJOBOM MOCEIAeMOCTb.
nepenucky. OBiajeHUe HaBBIKAMH TecrupoBanue,
nepeBoja TEKCTOB JIEJIOBOM KOHTPOJIbHAS
HAaIpaBJICHHOCTH. pabora,
O030p OCHOBHBIX BHJIOB JIEJIIOBOM pedepar.
KOMMYHUKAIIUU.
MHOTrOypOBHEBBIN aHAJIN3 TEKCTOB
JIEIIOBOM TEMaTHKH. Amnanms
00pasIos.
Monyns 3. OBnaieHre HaBBIKAMH HAITHCAHMS AEJI0BOI KOPPECTIOHICHITHH.
Tema 4.4. OpianeHue HaBbLIKAMU 9 27 Omnpoc Ha
HaTFCAHU JIEIIOBOM MIPAKTHIECKUX




KOPPECTIOHACHIINH: [Ipasmna 3aHATHSX,

odopmIIeHHS JIEITOBOH aKTUBHOCTB,
KOPPECTIOHJICHIINA B COBPEMEHHOM MTOCEIIaeMOCTb.
HWHOCTpaHHOM si3bIke. CTpyKTypa U TectupoBanue,
CTHJTh KOHTPOJIbHAS
JHenosoit KOPPECIIOHICHIIUH. paborTa,
Crieruduika JICKCUKH, pedepar.
HEOOXOMUMOW ISl HATHMCAHUS |

rnepeBoja bi N (0):10)7

KoppecrnoHneHnud. [ paduaeckue
HOpMBI. CoCTaBleHHE Pa3IHMYHBIX
TUIIOB  JENOBBIX  Oymar B
COOTBETCTBHH C MeXXIyHapOTHEIMH
HOpMaMu sTHKeTa. CTHIb NeIoBOi
KOPPECIIOHAEHIIUU U

IOHSTHE KOMMYHHUKaTUBHOTO
3a/1aHuSl.

TepMHUHONIOTUUECKUIT MUHUMYM.

Hroro: 1c-14 2 l1c.-20 3auér

2c-14 2 c.-58
4.3. Coagepxanue TUCUMILIMHBI, CTPYKTYPUPOBAHHOE 10 TeMaM (pa3esiam)
Mopnyas 1. IloHsiTHe fA3BIKA [1eJIOBOI0 OOILICHHSI; OTJIMYHE [JeJOBOI0 WHOCTPAHHOIO OT

o01Iero A3LIKA.

Tema 1.1. BBegenue. OcHOBHBIE (PYHKITMOHAIBHBIE PA3HOBUAHOCTH PEYH B JICIOBBIX LEIAX:

[ToHsiTHE MHOCTPAHHOTO S3bIKA JesoBOro obmenusd. Obmee u crnenudruyHOe B UCIOJIB30BAHUU
SI3BIKA JIEJIOBOTO OOIICHHS B YCTHON M MUCHbMEHHOHN (hopMax.

Tema 2.2. OcobenHocTu peueynoTpebdaeHus B ycTHOH dopme. JIekcnueckuii MUHUMYM:

Jluunoe mnpencrasnenue. 3apyOexsble moe3naku. Ctpykrypa ¢upmbl. [Ipon3BoacTBEHHBII
nporecc. Onucanue paboTel M pabodero Mecra. MapKeTHHT HOBOW mNpoaykiuu. Peknama u
CTUMYJIHpOBaHUE cObiTa. OBNaJcHHE HABBIKAMHU JEIOBOM KOMMYHHKAIUU (ydacTHE B JI€JIOBOU
BCTpeue, Oecesie; MOAroTOBKA MPe3eHTalUi, BECHUE NTEPETOBOPOB).

Mopnyas 2. Oco0eHHOCTH peueynoTped/ieHusl B pa3JIn4YHbIX (popMax.

Tema 3.3. OcobeHHOCTH peueynoTpedaeHns B MUCbMEHHOH dopme. JIekcnuecknii MUHUMYM:

[TonsTHE 1€10BOrO JOKYMEHTA U AeN0BON nepenucku. OBiajieHne HaBbIKaMH IIEPEBOA TEKCTOB
nenoBor HamparieHHocTH. O030p OCHOBHBIX BHJIOB JCIIOBOM KOMMYHHKalMH. MHOTOYpPOBHEBBIN
aHaJIN3 TEKCTOB JIEJIOBOM TeMAaTUKU. AHAIN3 00pa3LOB.

Moayas 3. OBiajieHre HABbIKAMH HANMUCAHUSA [1€J10BOM KOPPECTIOHIEHIIM .

Tema 4.4. OBnaneHue HaBbIKAMHM HaNMCaHWUs JAENOBOW KoppecnonaeHuuu: IIpasuia
odopMmIIeHHs J1eTI0BOM KOPPECTIOHJCHIIMM B COBPEMEHHOM HHOCTPAHHOM si3bike. CTpyKTypa U CTHIIb
nenoBoil koppecnonaeHuuu. Crenuduka JIEKCHUKH, HEOOXOAWMOW /il HalUCaHUs M IepeBoja
nenoBoi koppecnonaeHuuu. ['paduyeckue Hopmbl. CocTaBieHNEe pa3IMUHBIX TUIIOB JI€JIOBBIX Oymar B
COOTBETCTBUH C MEXAYHAPOJAHBIMU HOpMaMH 3TUKeTa. CTUIIb €I0BOM KOPPECHOHACHIIMN U TTOHSITHE
KOMMYHHMKATHUBHOTO 33/1aHus. TepMUHOIOTHYECKUIT MUHUMYM.

5. O6pa3oBaTesibHbIEC TEXHOJIOTHH

WuTerpanuonHas mMojenb oOydeHUsT MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOMHMO TPAIUIIMOHHBIX (OpM U
CpeaCTB OOYyYEHHs TPEIIoiaraeT KCIOJIb30BAHUE PA3TUYHBIX WH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIX
texHonoruil (MKT). B nponecce ocBoeHMs TUCHUIUIMHBI UCTIOIb3YIOTCS CIEAYIONINE YaCTHBIE METO/IbI
OoOy4eHUS: TPEHHHTOBBIN (Y4eOHBIC TECThI), AEMOHCTPAIIMOHHBIN (CIali -TIpe3eHTaIs), IPOOIEMHO-
MOWCKOBBIA, KOMMYHHKATHBHO-UHTEPAKTHBHBIA  (JJMIEKTPOHHAS  1MOYTa, OJIOTH), TBOPYECKO-
HccaeaoBaTeNnbekuil (MpoekThl, mopTdonno). K oOydarommm mporpaMMHBIM CPEICTBAaM OTHOCSITCS
MYJIbTUMEIUMHBIN Yy4eOHBI KypC HMHOCTPAaHHOTO $3bIKA, ODJIEKTPOHHbIE Y4eOHO-METOANYECKHE
pa3paboTKH, 37eKTpoHHBIe ciioBapu. KommiekcHoe obydenue ¢ npumeHeHueM MKT nHampaBieHo Ha
dbopMUpOBaHHE KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMH, BKIIIOUYAIONIEH B ce0sl S3BIKOBYIO, PEUEBYIO U
COLIMOKYJIbTYPHYIO COCTaBIISIOLIHE.

Peanuzaiusi KOMHETEHTHOCTHOTO  MOJXOJa B  MPENOJaBaHUM  WHOCTPAHHOIO  SI3bIKA
MpelycMaTpuBaeT UIMPOKOE MCIOJIb30BaHNE B yUeOHOM IMpOIlecce aKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX (OpM




IIpOBEJEHUS 3aHATUH (cocTaBisromux He MeHee 90 % ayIUTOPHBIX 3aHATHI) B COYETAaHMM C
BHEAYJIUTOPHON paboOTOM.

YpoBeHb Ha4YaNbHOW MOATOTOBKM OOYYalOIIErocs Ui YCIEIIHOTO OCBOCHHUS JUCLUIUIMHBI
«/lemoBo¥l MHOCTPAHHBIN S3BIK» — MIOPOTOBBIN YPOBEHH BIIAJICHUS SI3BIKOM B paMKax OakanaBpuara Imo
HanpasiyieHuto 42.04.01 ®unonorus.

6. YueOHO-MeTOAUYeCKOE O0ecieueHrne CAaMOCTOATEIbHOI PadoThI CTYIeHTOB

CamocrosTenbHas paboTa CTyIE€HTOB IPOBOIUTCS C LIEITBIO

- CHCTeMAaTH3allMM M 3aKpeIUIeHHs] IOJyYEeHHBIX TEOPETUUYECKMX 3HAHUN U MPaKTUYECKUX
HaBBIKOB;

- yrayOJIeHHs U paclIupeHusl TEOPETUYECKUX 3HAHUIA;

- (hopmupoBaHUS CAMOCTOSITETFHOCTH MBIIIIICHHS,

- pa3BUTHS TBOPUYECKOI MHUIIMATUBBI, CAMOCTOSATEIHLHOCTH U OPraHU30BaHHOCTH;

- opmupoBaHUs yMEHUI UCTIONB30BATh CIPABOYHYIO U CIICIIMATBHYIO TUTEPATYPY.

1. [Ipumepnas TeMaTuka pedeparon

Books and their parts Skimming through a Critical reading
Reading habits book Literary genres

Style of writing Revision reading Plot and characters
Literary analysis Discussing a book Marking up a book
Library Authors and readers Read between the lines
Television and reading The purpose of reading

2. Pa3gesibl M TeMbI VIS CAMOCTOSITEILHOTO U3YyYeHUSI

Obmee u cnenu(pUUHOE B UCMOIH30BAaHUM SI3bIKA JEIOBOrO OOILIEHUSI B YCTHOW M NMUCHbMEHHOMU
bopmax.

Peknama u ctuMmynupoBaHue cObITa.

OBnaneHue HaBBIKAMH JICJIOBOM KOMMYHHKAIMU (ydacTHE B JIEIOBOM BcTpede, Oecee;
MOJArOTOBKA MPE3eHTAIIH, BeJICHIE IEPETOBOPOB).

OcobenHocTH pedeynoTpebaeHus B MUCbMEHHOU Gopme.

OBnazieHue HaBbIKaMHU MEPEBOJIa TEKCTOB JCIOBOM HAIIPABIECHHOCTH.

O0630p OCHOBHBIX BHJIOB JIEJIOBOM KOMMYHHKAITUH.

AHanu3 00pasIos.

[IpaBuiia opopmiieHHs JeI0BOM KOPPECTIOHACHIIMN B COBPEMEHHOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

CTpyKTypa U CTUJIBb ACJIOBOM KOPPECTIOHIECHIIUU.

CocraBiieHrne pa3aUYHBIX THIIOB JIEJOBBIX Oymar B COOTBETCTBUU € MexayHapoaHBIMU
HOpPMaMH 3THKETA.

Ctuib 1€10BOM KOPPECTOHACHIIUH.

TepMUHOIIOTMYECKUI MUHUMYM.

I'pammaTuyeckue npaBuJia:

1. The Active Voice Tense Forms 5. The Infinitive: Forms and Functions
2. The Passive Voice Tense Forms 6. The Participle: Forms and Functions
3. Sequence of Tenses 7. The Gerund: Forms and Functions
4. Reported Speech 8. Modal Verbs

IIpakTnyeckmne 3agaHus:

ITo pazneny 1

[Tpoananusupyiite mpenioKeHHbIe 00pa3ibl 1€JI0BOM TOKYMEHTALlMU U BBIIEIUTE OCHOBHBIC
0COOEHHOCTH A3BIKa JEJIOBOTO OOLICHHUS.

[Ipou3BenuTe KPUTHYCCKUN aHAIU3 TMPEIIOKEHHBIX 00pa3ioB. Kakwe W3 JOKYMEHTOB BBI
OTHOCHUTE K Hanbosiee/ HauMeHee y1aq4Ho 0(hOPMIIEHHBIM (COOIIOCHNE CTUITMCTUYECKUX HOPM H JIp.)

ITo pa3aeay 2

YKakuTe Ha OCHOBHBIC U (DaKyIbTaTUBHBIE ITAIBI TUIAHUPOBAHUS U MOATOTOBKH (ITyOJIMYHOTO)
BBICTYIUICHHsI B cdepe aernoBoro odmeHus (1o 3aganHbiM oopasiam). O6ocHyHTe coii BEIOOp (paboTa
B MUKpOTPYIIax).

O3HaKOMbTECh C KOHKPETHBIMU BBICTYIUICHUSMH B cdepe Iel0oBOro OOIIeHHs (BUIEO H
aymuomarepuaibl). [Ipoananu3upyiiTe BO3SMOXHBIC TPUUMHBI YIaYHBIX/ HEYJAUHBIX BBICTYTUICHHI.



CocraBbTe MmIaH MOATOTOBKH IMyOJIMYHOTO BRICTYIIJICHUS 10 33JaHHOMY 00pasily.

Beinennte OCHOBHBIC KPUTEPHH:
yCIICIHOT'O Hy6HI/I‘-IHOI‘O BBICTYIIJICHUA
pe3yabTaTUBHOM MTPE3CHTAIIHH;
Pe3yJIbTaTUBHBIX IIEPETOBOPOB;
YCIICIIHBIX JEJIOBBIX BCTPEH.

Ilo pa3zmeny 3

[IponsBenuTe aHaIN3 MPEUIOKEHHOTO 00pa3Ia Ie0BOH KypHATUCTUKY.
Haiinure ommbku B rpaduyeckoM ohopMiIeHnn MHCbMa.
BrIsiBUTE OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH KOMITO3MIIMOHHOTO TOCTPOCHHS MPEJIOKEHHOTO o0pasia

JIEJI0BOM JOKYMEHTALUU.
Ilo pa3neny 4

ComocraBure LECJIb HalTMCaHUA JOKYMCHTA C €0 COACPKAHUCM.
HepenHmHTe MNpECAIOKCHUA, UCIPABIIAA ABYCMBICICHHOCTE MU HEIACHOCTH B HMX JICKCHYECKOM

oopmieHun.

IlepeBeauTe TEKCT AEIOBOM HANIPABICHHOCTH C MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HA PYCCKHUA.
IIepeBenuTe TEKCT IEI0BOM HANPABIEHHOCTU C PYCCKOIO SI3bIKa HA HHOCTPAHHBIN.

Ilo pa3neany 5

Hanummre nenoBoe nmuckMo (business letters) mo 3agaHHON CUTYyaIlHH.
Odopmnenue e-mail B COOTBETCTBHH ¢ U3yYE€HHBIMH BaMH TPEOOBAHUSMHU €r0 0(hOPMIICHHS.

Hanumure oTuera o npoaenanHoii padote (report) mo 3aJaHHON CUTYaIUH.

Hanumure pestome (CV/ resume).
Odopmure gemOBYIO 3aMKCKy (Memo).

Odopmute MoTHBAIIMOHHOE TTHCHEMO (application letters).
Hanmmmre 6aronapcTBeHHOE MUCHMO MperonaraeMomMy padoroaarento (thank-you letters).
7. ®@OHA OLEHOYHBIX CPEACTB IS NMPOBeIEHHS TEKYIIero KOHTPOJIsI yCIeBaeMOCTH,
NMPOMEKYTOYHOH aTTECTAIMH 10 UTOraM OCBOEHHUS N CHUIIIUHBI
7.1. TlepeyeHb KOMIETEHIHII € yKa3aHHEM 3TanoB HMX (OpMHPOBAHHMSA B Ipolecce

0CBOEHMSI 00pa30BaTeJIbHOM MPOrpaMMBblI

[lepeyeHb KOMIIETEHIMH € YKa3aHUEM JTaroB WX (OPMHUPOBAHUSA NPHUBEAEH B ONUCAHUU

00pa3zoBaTeIbHON TPOTPAMMBI.

KomMmnerennus

3]—lal-ll/lﬂ, YMEHUuHA, HABbIKH

IIpoueaypa
OCBOEHUS

CIIOCOOHOCTH
cunte3y (OK-1)

K aOCTpakTHOMY MBIIIJICHHUIO, aHAJIN3Y,

3HATB!

0COOEHHOCTH SI3BIKA JIEJIOBOTO
o0ILeHNs B yCTHOM 1
MUCEMEHHOU (opme

YCTHBIH o1Ipoc,
MMACbMEHHBIH OIpOC,

FOTOBHOCTH JIEHCTBOBATh B HECTAHIAPTHBIX CHTYAIUsAX,
HECTH COIMANBHYIO M O3THYECKYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a
npunsaTele pemenus (OK-2)

TOTOBHOCTh K KOMMYHHUKAalMHd B YCTHOH M NHCBMEHHOH
¢opmax Ha TrocyaapcTBEHHOM  si3blke  Poccuiickoit
@denepanuy ¥ WHOCTPAHHOM SI3BIKE JUISL PELICHUS 3amad
npodeccuonanbHo nesrenpHoctr (OITK-1)

YMETb:

CaMOCTOSITEJILHO KCIIOJIb30BaTh
WHOCTPaHHBIN SI3BIK B JIEJIOBBIX
LeJsIX, IPOU3BOAUTD [IEPEBOJT U
MHOT'OYPOBHEBBIH aHAIN3 TEKCTOB
JIEJI0BOM TEMATHUKHA

KpYIJIBIH CTO,
JiesioBast urpa

BJaJCHIEC KOMMYHUKATHBHBIMH CTPATEeTHAMH U TaKTHKAMH,
PUTOPHUIECKUMH, CTHIIMCTHYECKUMHI U S3BIKOBEIMH HOpMaMH
U TIpreMaMH, IPUHATHIMHE B Pa3HBIX chepax KOMMYHUKAIAH
(OIIK-2)

BIIAJIETh:

HaBbIKAMHU KBaJU(QHUIHPOBAHHOTO
CHHXPOHHOTO WJIN
MIOCJIE/I0BATEIILHOTO
COINPOBOXKACHUS
MEKIyHapOIHBIX (POPYMOB U
TIEPETOBOPOB

KpYTIbIi CTOI,
YCTHBIH OIIpOC,
MACbMEHHBIN OIpoc,
MUHHU-KOH(QEpEeHIHs

7.2. TunoBble KOHTPOJIbHBIE 32 TaHUS

Tunosble TEeCThI

Hanucarbs aHHOTaUMIO K TEKCTY.
1. Make a summary of the text (in writing).




This idea that The Brothers Karamazov is a parable for Russia is explained by Dostoyevsky
himself in the introductory note titled “From the Author”. This short two page note is such a masterful
piece of riddling brilliance as to be worthy of the Sphinx itself. But can we deconstruct and decode
what Dostoevsky deprecates as his ‘eternally uninteresting and confused explanations’?
Deconstruction means to find the real hidden meaning behind the surface appearance. If we
deconstruct the author’s note, perhaps we will be well on the way to understanding the real meaning of
the novel. Dostoyevsky opens by asking what is so remarkable about his hero Alyosha, the holy son,
despite his oddness and eccentricity. His answer is that such a person “carries within himself the heart
of the universal.” This is a hint at the broad intent of The Brothers Karamazov to use each character as
a type, which in the case of Alyosha is the heroic representation of universal truth. So far it is fairly
clear, no real riddles yet.

But next Dostoyevsky says “the trouble is that | have two tales, and only one life story. The
main narrative is the second; it is the action of my hero in our day, at the very present time. The first
tale takes place thirteen years ago, and it is hardly even a novel, but only a period in my hero’s early
youth. I cannot do without this first tale, because much in the second tale would be incomprehensible
without it”.

A quick perusal of the table of contents shows that there are not two tales, there is one, and it is
divided in four sections, not two. Dostoyevsky is talking in riddles with his claim that he has two tales.
What can this riddling gibberish possibly mean? The answer to the riddle is that the first tale is the
fictional account of the Karamazov family and its travails while the second tale, “the main narrative”,
is the metaphorical parable whereby the book is an intimate and acute psychological portrait of the
Russian culture, in all its flaws, risks and contradictions. This action of the second tale that
Dostoyevsky says happens “at the very present time” is the meaning of the book for the social conflicts
of the nation. The second tale is woven into the first. Without the national analysis, the family story is
“hardly even a novel”. The family story, in its narrative of the identity and relations of the main
characters, serves to make the deeper story comprehensible, the story of Russia.

BeimonauTh pedepupoBanue TeKCTa.

2. Carry out a review of the text (orally).

The British people are probably the greatest newspaper readers in the world. This explains the
fact that there are quite a lot of editions of different kinds. Generally, all the newspapers are divided
into two groups. On the one hand, there are “quality” newspapers, which publish analytical articles on
serious topics, involving economy, politics and business issues. Among the “quality” papers are “The
Times”, “The Guardian”, “The Financial Times”, “The Independent”. Their circulation is not large, but
their reputation is unshakeable. On the other hand, there are “popular” papers, or “tabloids” which are
considered entertaining rather than informative. People buy such kinds of papers to learn the latest
news on sports events, private life of celebrities and rumors. Their circulation is much larger compared
to “quality” papers. They are usually less in size and use large letters for the headings to report
sensational news. The newspapers of this kind have the word “Daily” in the name. There are usually a
lot of photographs, crosswords, sketches, and comics in these papers. Among them the most popular
are “Daily Express”, “The Sun”, “Daily Mail”, “Private Eye”, “Daily Mirror”, “Daily Star” and others.

Bricka3zpiBaHMEe MO TEME.

3. Speak on.

Reading plays a very important role in the life of people. It educates a person, enriches his
intellect. Books help to mould a person’s character, from his moral values. Besides, books bring
pleasure and delight. It's a wonderful way of spending spare time. Sometimes we read the same book
again and again.

OOCyXIeHUE TEMBI.

4. Your point of view.

a) The Internet and TV will kill books, won’t they?

b) Watching films is better than reading, isn’t it?

TecTbl 10 rPpaMMaTHKE:
MODAL VERBS TEST
I. Find mistakes in the sentences and correct them.



1. You needn’t to worry about meeting me at the station, I'll get a taxi.

2. Do | ought to phone the airport to find out if there might be any delays?

3. Did you able to find the papers you lost?

4. | couldn't have to show my passport to get a rail ticket.

PARTICIPLES TEST

I. Change the sentences using participles.

1. He went to his room and closed the door behind him.

2. | damaged the car while I was trying to pack it.

3. I'm out of work, so | spend a lot of my time home.

4. Although the meat was cooked for several hours, it was still tough.

I1. Change every sentence using first Complex object and then Complex Subject.

5. What can you do about a dog which is barking all night.

6. Stewards usually punish passengers who smoke in planes.

7. 1 can hear someone who is knocking at the door.

8. We saw a plane which was flying overhead.

9. | talked to a woman who is waiting to see you in the next room.

PASSIVE VOICE TEST

I. Rewrite these sentences in the passive.

1. We do not add any preservatives in our products.

2. The Government now is building a lot of new schools in the provinces.

3. The police have just arrested him on suspicious of murder.

4. Will they publish her new book next month?

5. They will have completed the new motorway by Christmas.

6. We haven’t cleaned the house for weeks.

7. The company cut the water off because they hadn’t paid their bill.

8. They are going to open the new supermarket next week.

9. They couldn’t use the car because the garage was servicing it.

10. They publish a lot of books on information technology.

IIpmepHbIe BONPOCHI K 3a4eTy

OLIGHO‘-IHBIC cCpeacTtBa COCTABIIAIOTCA MPCHIOAABATCIICM CaAMOCTOATCIIBHO TIPpU  CKCTOJHOM

oOHOBJNIeHNHN OaHKa cpeAcTB. KonmruecTBO BApHAHTOB 3aBUCUT OT YKCIIA 00Y4YaOIIUXCSI.
Tembl NMCbMEHHBIX padoT:

ITo pa3neny 1

CTunucrudeckue OCO6CHHOCTI/I peun B JCIOBBIX LCIIAX.

Crnenuduka oTaeIbHBIX (YHKIIMOHATBHBIX PA3HOBHIHOCTEH S3BIKA IETTOBOTO OOIICHUS.

ITo pazneny 2

Crtpareruu IUIaHUPOBAHUS M TOATOTOBKH (TIyOJWYHOTO) BBHICTYIUIEHUS B cdepe IeI0BOro
oOIIeHHS.

Kputepun ycmnemHoro myOoJUYHOTO BBICTYIUICHHUS B JIEJIOBOM KOMMYHHKauu (1O BHAAM
MyOJINYHBIX BBICTYIIJICHUH).

ITo pa3aeay 3

Ananu3 o0pasna JeloBOH JKYypHATUCTUKH. IlepeBoj OpPUTMHAIBHOTO TEKCTa JEIOBOU
HAITpaBJICHHOCTH.

ITo pazneny 4

Ananmu3 rpadukd, KOMIIO3UIIMM W COJEP)KaHHUS OTICIBbHBIX PA3HOBHIHOCTEH JIEIIOBOM
JOKYMEHTAIH (aHaIu3 00pasIoB).

Hamnucanwue (cozmanue) aenoBbix nucem (business letters).

I'paduyeckoe odopmirenne e-mail.

Hamnucanne otdera (report) mo 3a1aHHOM CUTYaIUH.

Hanucanue pesrome (CV/ resume).

Hamnncanne MoTHBaiMoOHHBIX mEceM (application letters).

Hanwucanue 6arogapctBeHHbix muceM (thank-you letters).



7.3. MeTtoauyeckue MaTepHAaJbl, ONpelesilOIHe TPOUeIyPy OLEHHUBAHUS 3HAHUIA,
YMeHH, HABBIKOB U (WJIM) ONBITA [AeATEJIbLHOCTH, XaPAKTEPU3YIOLIUX 3Tanbl (popMUpoOBaHMS
KOMIIEeTeHIH I

OOmuii pe3ynbTaT BBIBOJUTCS KaK HWHTErpajibHas OLEHKAa, CKJIaJbIBaiolIas U3 TEKYIIETro
KOHTpOJIs — 50% 1 mpoMeKyTouHOro KOHTpois — 50%.

TEKYIINUHA KOHTPOJIb 110 AUCIUIUIMHE BKIIOUYAET:

. MOCEIIECHKE 3aHATUI — 5 0aJjIoB,

. y4acTHe Ha MPAaKTHYECKUX 3aHATHIX — 35 OaoB,

= BBINOJIHEHUE JTa00paTOPHBIX 3aAaHui — 35 Oansos,

. BBITIOJTHCHUE IOMAITHUX (2yAUTOPHBIX ) KOHTPOJIBHBIX paboT — 25 6aios,
. MIPOMEXKYTOYHBIN KOHTPOIb TIO JUCIHUILINHE BKIIOYACT:

. YCTHBIH OTpoc — 25 6aJlios,

= MUCHbMEHHAs! KOHTPOJIbHAs paboTa — 25 6auios,

. TecTupoBanue — 50 6aoB.

8. IlepeyeHb OCHOBHOI W JONOJHUTENbHON Y4eOHOM JHUTepPaTypbl, HEOOXOAUMON JIA

OCBOEHHS THCIUNIHHBI
a) OCHOBHasI IMTEPATypa

JenoBoii anrnuiickuii ais HaumHarouwmx: yaeOnuk / C.H. Jlrooumuesa, b.M. TapkoBckas. —
14-e u3n. — Mocksa: I'YIC, 2011.

Henooii anrnuiickuii: 30 ypokoB: y4. mocodue st By3oB / JI.LM. @enoposa, C. H. Hekuraes.
— 2-e u3n., nepepad. — Mockaa: 'apgapuku, 2001. — 220 c.

[ITeenéra C. A. JlenoBoii anrimiickmii: yaeOHoe nmocodbue — Mocksa: FOuutu-Jlana, 2015

[leBenéra, C.A. JlenoBoi anrmuiickuii: ydeOHoe mocobue / C.A. IllesenéBa. — 2-e¢ u3m.,
nepepad. u mon. — Mocksa: IOnutu-Iana, 2015. — 382 c¢. — ISBN 978-5-238-01128-8; To xe
[DnexTponnslit pecypce]. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436816 (19.11.2018).

Moposzenko B. B., Typyk U.®. A Course of Business English [earning = JlenoBou
AHTIIMACKUHUS3BIK: YUeOHO-MeToIM4Yecknii koMmruieke — MockBa: EBpasuiickuii OTKPBITBI HHCTHTYT,

2010

Mopozenko, B.B. A Course of Business English Learning = [lenoBoii aHTIMIUCKUN S3BIK:
yuebHo-MeTouueckuil komrieke / B.B. Moposenko, N.®. Typyk. — M.: EBpa3uiickuii OTKpBITHIHA
uacetutyt, 2010. — 152 c¢. — ISBN 978-5-374-00437-3; To e [DnekTpoHHBIH pecypc]. —
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90389 (19.11.2018).

[IpeoOpakenckas A. A. JlernoBas repenucka Ha aHJIMUCKOM si3bike — MockBa: HarmoHanbHbIN
OtkpsiTeiil YHuBepcurer « THTYUT», 2016

[IpeobOpaxkenckas, A.A. JlemoBas mepenucka Ha aHTIIMKACKOM si3bike / A.A. TIpeoOpaskeHcKasl.
2-e u3., uctp. — Mocksa: Haumonansusiit OtkpeiTeiid YauBepcuteT «MHTYUWUT», 2016. — 72 c.: wi. —
bubmuorp. B KH.; To Ke [DneKTpOHHBIN pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121 (19.11.2018).

0) 10MOJTHUTEJIbHAS JIUTEpaTypa

Ao6err b., bendopa M. 100 nucem Ha mHOCTpaHHOM: YueOHOe mocobue (Ilep. ¢ aHrim.).
Mocksa: Langenscheidt Actpens, 2006. — 160 c.

I'pumaesa E.b., MamvykoBa M.A. JlenoBoil HMHOCTPAHHBIN A3BIK: y4ueOHOE mOcoOwHe.
Kpacnosipck: Cubupckuii penepanpHbiii yauepcuret, 2015. — 192 c.

Jenoroii anrnuiickuii = Business communication / B.C. CrnenoBuu. — Munck: Tetpa Cucremc,
2001. - 254 c.

®enoposa JI.M. [lenoBoii mHOCTpaHHbIi: 30 ypokoB: yued. mocoOue isi CTYJCHTOB BY30B,
o0y4aroluxcsl Mo TYMaHHUT. U COIL.-DKOH. HallpaBJICHUSM MOATOT. OaKalaBpOB M MAarucTpoOB, a TAKKe
TYMaHMT.-COIl. CHeIl. MOArOT. AUIUIOMHp. crenuanuctoB / JLM. ®enoposa, C.H. Hekuraes, JI.A.
JlaBpenenko. — Mocksa: I'apgapuku, 2001. — 220 c.

Okk. B., Jlpennan C. [lenoBas mnepemucka Ha HWHOCTPAHHOM S3bIKe: Y4eOHOE MocoOue.
Mocksa: ACT, Actpens, 2005. — 128 c.

Cotton D. Intermediate Business English: Course book / D. Cotton, D. Falvey, S. Kent.
Edinburgh Gate; — Essex: Pearson Education Ltd, 2000. — 176 c.: ., Tabm.+ 2 Cassettes. (Market
leader).



http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=436816
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436816
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=90389
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=90389
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90389
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=429121
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=429121
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=435604

Duckworth M. Oxford Business English grammar & practice / M. Duckworth. Fully rev. —
Oxford: Oxford Univ. Press, 1998. — 224 c.

9. Ilepeyennb pecypcoB HMH(OPMALNMOHHO-TEJEKOMMYHUKAIMOHHONH ceTH «MHTepHET»,
HEe00XOAUMBIX /ISl 0CBOEHHUS TUCHUILINHBI

YHuBepcaiabHbIe CAUThI-KATAJIOIH

Dave’s ESL Caffe — BupryanpHOe Kade; CHCTEMATH3MPYET PECYpChl IO  CICAYIOIIUM
KaTeropusiM: Hay4yHbIE CTaTbU; acCOLUMAIMM;, KOH(EpEeHLMH; IeTOBOM WHOCTPAHHBINA; CIOBapH;
XYyIOKEeCTBEHHAs! JIMTepaTypa; HOBOCTH U TraszeThl; (UIbMBI M CIEHApPHUH; KYPHAJbl, MY3bIKa,;
SHIMKIIONIEINH; TpaMMaTHKa; (POHETHKa; TECTUPOBAHKE; ayTUPOBaHHUE; TUCHMO H T.JI.

Rong Chang Li Site — BeG-cTpaHuIlBI 10 BUIaM AEATEIBHOCTH: YTCHHE, MMCHMO, TPaMMaTHKa,
aynupoBaHue (coznad B 1995 r., Pour Yanr JIn).

CaoBapu

www.edicC.ru — DHIUKIIONEMYECKUE CIIOBAPU MUPA.

www.lingvo-online.ru; ABBYY Lingvo — aHrio-pycckuii pyccKO-aHTIIMHCKHAN 3IEKTPOHHBIN
CJIOBaph, NOCTYMHBIN U3 1F000r0 Windows-NpHII0KeHNUS.

www.multitran.ru — cuctemMa s NEPEBOAYUKOB C PYCCKOr0, MHOCTPAHHOIO, HEMEI[KOTO,
(bpaHITy3cKOro M MCHAHCKOTo si3bika. ConepKUT Oosee MATH MIIIMOHOB TEPMHUHOB M MIPEIOCTABISAET
BO3MOKHOCTH a(haBUTHOTO, MOP(POJIOTHIECKOTO U (Ppa30oBOro MOMCKA.

WWW.businessvoc.ru — 6usnec-cioBaps.

www.translate.ru — ©Oecrutatueiii  online-epeBogunk  Kommanud I[TPOMT:  aHTIHACKHIA,
pYyccKui, HeMelKuil, GpaHIly3CKUil, NCIAHCKUNA U UTANbIHCKUN S3bIKH.

10. MeToanueckue yKazaHus JJis1 00y4AOIIMXCS M0 OCBOCHUIO M CHIUNINHbBI

a) OCHOBHAasI TUTepaTypa

John Allison, Jeremy Townend, Paul Emmerson, Karen Richardson, John Sydes, Marie
Kavanagh. The Business Advanced. Macmillan, 20009.

0) 10MOTHUTEILHAS JIUTepaTypa

Cotton D. Intermediate Business English: Course book / D. Cotton, D. Falvey, S. Kent.
Edinburgh Gate.

Essex: Pearson Education Ltd, 2000, 176 c.: u., Tabn.+ 2 Cassettes. (Market leader).

Frendo E. How to Teach Business English. Longman. Pearson Education, 2008. 168p.

Bpurtuu JI. E-mail u genosas mepemnucka. [Ipaktuueckoe pykoBoactBo. M.: ACT, Acrtpens,
2005. 192 c.

11. IlepeyeHb HH(MOPMANMUOHHBIX TEXHOJOTHH, MCIOJb3yeMbIX /JIA OCYLIEeCTBJICHUS
o0pa3oBaTeILHOIO MpoLecca Mo JMCHUILVINHE, BKJIIYAs NepevyeHb MPOrPpaMMHOro odecrnevdeHust
U HH(OPMAIHOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

Aynmno- 4 BU€0-MaTepHAJIbI

Audio CD mo kypcy Face 2 Face.

[TaBnoBckas A.B. CTpaHOBeqUECKHI BUAECOKYPC «AHIIMS U AHTJINYAHEY.

Be6 2.0 m1st pa3BUTHS pa3IuYHBIX BUJIOB PEUCBOU JIEATEILHOCTH.

Tecruposanue B pexume on-line (www.englishexam.com).

IMoakacTsl 1J151 pa3BUTHS YCTHOM pevyd M ayIMPOBAHUSA

Learn English Podcasts (http://www.britishcouncil.org) — moakactel 1jisi Ha4aaIBLHOTO YPOBHS,
npodeccuoHanbHble, TEeMaTHUECKHUE, PACCKA3bl U CTUXOTBOPEHUS, HAYUHBIE.

Better at English (http://www.betteratenglish.com) — moxkacTel ISl KEIAOIIUX YCIIBIIIATH
pealibHYI0 pedb, U300MITYIOIIYIO CIEHIOM, WIMOMAaMHU; MOJKACTHI Ui U3YYEHUs Pa3uduil Mexay
aMEpUKAHCKUM M OpUTAaHCKMM BapHaHTaMHu s3bIKa. [lOAKACTBl COMPOBOXKAAIOTCS CKPUNTAMH U
OOBSICHEHUSIMH CIIOB.

English Conversations (http://englishconversations.org) mnpemHa3HaueHbl Uil HAYaIbHOTO
YpOBHS, peajbHbIe Pa3rOBOPbI HOCUTENEH S3bIKA.

YreHue u C10BapHbIH 3amac

Into the Book (http://reading.ech.org/student/index.html) - pasHbele BuABI YTEHUS
(BU3yanu3auusi, pe3loOMUPOBAHNE, IPOTHO3UPOBAHKE) C KOMIUIEKCAMU MHTEPAKTUBHBIX YIPAKHEHUI.

Just Vocabulary (http://www.justvocabulary.com) mms pacuupeHust IEKCHIECKOTo 3araca.


http://www.edic.ru/
http://www.lingvo-online.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.businessvoc.ru/
http://www.translate.ru/
http://www.englishexam.com/
http://www.britishcouncil.org/
http://www.betteratenglish.com/
http://englishconversations.org/
http://reading.ecb.org/student/index.html
http://www.justvocabulary.com/

Vocabulary Quizzes — crpanmnna sxypHana TESL, ympakHeHHsS TO JIEKCHKE pa3JIMYHBIX
YPOBHEM CIIOKHOCTH.

I'pammaTtuka

English Grammar Help Podcast (http://www.eslhelpdesk. — com/index.html) mns ycBoeHwust
rpaMMaTHKU HHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

FreeESL.Net — komtexnus 6ecrurataeix TOEFL tectos.

E.L. Easton — oquH 13 nonynsspHeIX ICTOYHUKOB IPAMMATUYECKUX TECTOB C KOMMEHTAPHSIMHU.

Self-Study Quizzes for ESL Students — rpammarndeckas crpaHuma >kypHama TESL,
YIpaKHEHUS Ha BCE YPOBHU.

English Tests and Quizzes: Practice for Students of English — caiiT uHTepaKTHBHBIX TECTOB IS
00yJaroImuxcs CpeHero U MPOABUHYTOTO YPOBHEH, yaT uis OOCYXKAEHUS I'paMMAaTHYECKUX TeM U
rpaMMaTH4Y€CKHE UTPBHI.

IIuceMeHHas peyb

Essay Punch (http://www.essaypunch.com) - OecrutaTHblii HMHTEPAKTUBHBIA CEPBHC,
Hpe;[naralomnﬁ nomaroByr0 MOACJIb HAallMCaHHUA 3CCC (paBBI/ITI/Ie nacu, HaIlMCaHUC Hp@I[JIO)KGHI/Iﬁ C
TeMOM, 3aKIro4YeHuss U T.1.). Ha caiiTe MOXXHO nenath ympakHEHHUsS IO OpPTraHHW3allid MaTepHuala,
PCAAKTUPOBAHUTIO, YIIYUIICHUIO CTHIIA.

Writing Fun

(http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/writingfun.ntml) - nekcuueckue wu
CUHTAKCUYECKHE CpeACTBa MJs HANMUCaHUS TEKCTOB Pa3IMYHOW IUCKYPCHUBHON HaIpaBIEHHOCTU
(oTuer, pacckas, OObSICHEHHE, PACCYKICHUE, ONTUCAHMS, apTYMEHTHPOBAHHOE JOKA3aTEIbCTBO | T.1.).

12. Onucanue MaTepHAJbHO-TEXHHMYECKOH 0a3bl, HeOOXOAUMON /JIA OCYIIeCTBJICHUSA
00pa3oBaTeIbLHOIO NMpolecca No JUCHUILINHE

JlekumoHHble M J1a0OpaTOpHBIE 3aHATHSA C HUCIOJIB30BAaHHWEM MYJIbTUMEAHMA MPOBOISATCS B
ayautopuu 39 (c pacueToM Ha akaZeMUYecKYIo TpyIiy) ¢uionoruyeckoro gaxynprera Y.

Bo Bpems JNeKUIMOHHBIX U JIaOOpaTOPHBIX 3aHATHI HCMONB3YIOTCS MYJIbTHUMEIUNHHBIE
TeXHUUYECKHe cpeacTBa oOyueHus. Bo BpeMs 3aHATUN 1EMOHCTPUPYIOTCS CIaii/ibl, BHIOJHEHHBIE TPU
oMot mporpamMmbl Microsoft Power Point u conepikamue OCHOBHBIE TOJIOKEHUS M TOHSTHS
KOKIOW TeMbl, a TaKKe OJKCIpecc-3afaHusl K KaXIOW JIEKIHU, KOTOpPble IEMOHCTPUPYIOTCS MpHU
MTOMOIIH MPOEKTOPa Ha SKPAHE B CIICIHATHLHO 000PYIOBAHHOMN ayqUTOPHH.


http://www.eslhelpdesk/
http://www.essaypunch.com/
http://www.teachers.ash.org.au/jeather/writingfun/writingfun.html
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